
FICHE G1                        Les Articles 1

 

Lo, Los, La, Las  

 

1/  Lire et traduire 

- Vequià lo garçon 

- Qu’es lo moment 

- Lo paure òme 

- Los òmes de la rota 

- La fenèstra roja 

- La pòrta de la chambra 

- La maison/l’ostau de campanha 

- Los òmes de las vilas 

- Las fuèlhas/fòlhas de l'arbre 

- Las roàs de la veitura 

- Los augèus dins los arbres 

 

 

 

2/  Traduire  

- Les hommes, les femmes et les enfants 

descendent la rue 

- Les amis dans la maison 

- La lumière dans la grande salle 

- Les portes et les fenêtres du château 

- Les voitures dans la ville 

- L'oiseau sur le toit 

 

 

 

Contractions prépositions + articles 
 

La contraction se fait au masculin seulement, toujours au pluriel et au singulier devant 

consonne 

 

de lo > dau, de los > daus a lo > au, a los > aus 

 

 Masculin Féminin 

Singulier devant voyelle Lo pin de l’adreit 

Tòrna a l’ostau 

Lo gost de l’aulanha 

La sopa a l’òrtia 

Singulier devant consonne La bana dau bravat 

Adutz de fen au chavalh 

La rauba de la femna 

Parla a la professora 

Pluriel devant voyelle Los pins daus adreits 

Tornan aus ostaus 

Lo gost de las aulanhas 

La sopa a las òrtias 

Pluriel devant consonne Las banas daus bravats 

Adutz de fen aus chavaus 

Las raubas de las femnas 

Parla a las professoras 

 
 

3/ Traduire  

 

- Lo chapèl de l'òme 

- La rauba de la filha 

- La letra de l'amic 

- Les oiseaux du ciel 

- La chemise de l'homme est noire 

- La vie des hommes est dure 

- La vie de la femme 

- Le chant des oiseaux 

- La place du village 

- Le chapeau de l'enfant 

- Le chapeau de la fille 

- Les mains des femmes 

4/ Traduire 

 

- Il répond au professeur 

- Elle parle à l’enfant 

- Elle vient en ville 

- Elle répond à la fille 
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Correction 

 

 
1/  Lire et traduire 

- Vequià lo garçon 

- Qu’es lo moment 

- Lo paure òme 

- Los òmes de la rota 

- La fenèstra roja 

- La pòrta de la chambra 

- La maison/l’ostau de campanha 

- Los òmes de las vilas 

- Las fuèlhas/fòlhas de l'arbre 

- Las roàs de la veitura 

- Los augèus dins los arbres 

 

- Voilà le garçon 

- C’est le moment 

- Le pauvre homme 

- Les hommes de la route 

- La fenêtre rouge 

- La porte de la chambre 

- La maison de campagne 

- Les hommes des villes 

- Les feuilles de l’arbre 

- Les roues de la voiture 

- Les oiseaux dans les arbres 

 

2/  Traduire  

- Les hommes, les femmes et les enfants 

descendent la rue 

- Les amis dans la maison 

- La lumière dans la grande salle 

- Les portes et les fenêtres du château 

- Les voitures dans la ville 

- L'oiseau sur le toit 

 

 

- Los òmes, las femnas e los enfants davalan 

la charreira 

- Los amics dins la maison 

- Lo lum dins la sala bèla 

- Las pòrtas e las fenèstras dau chastèl 

- Las veituras dins la vila 

- L'augèl sus la taulanha 

 

3/ Traduire  

- Les oiseaux du ciel 

- La chemise de l'homme est noire 

- La vie des hommes est dure 

- La vie de la femme 

- Le chant des oiseaux 

- La place du village 

- Le chapeau de l'enfant 

- Le chapeau de la fille 

- Les mains des femmes 

 

- Los augèus dau cial 

- La chamisa de l'òme es neira 

- La viá daus òmes es dura 

- La viá de la femna 

- Lo chant daus augèus 

- La plaça dau vilatge 

- Lo chapèl de l'enfant 

- Lo chapèl de la filha 

- Las mans de las femnas 

4/ Traduire  

- Il répond au professeur 

- Elle parle à l’enfant 

- Elle vient en ville 

- Elle répond à la fille 

 

- Respond au professor 

- Parla a l’enfant 

- Ven a la vila 

- Respond a la filha 

 

 

 

 

 

 


